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אַחֲרֵי־1
після–

ן כֵ֗
цього

פָּתַ֤ח
відкрив

אִיּוֹב֙
Йов
H0347

אֶת־
—
H0853

יהוּ פִּ֔
уста–свої
H6310

ל וַיְקַלֵּ֖
і–прокляв
H7043

אֶת־
—
H0853

יוֹמֽוֹ׃
день–свій
H3117

פ
—

По цьому відкрив Йов уста свої та й прокляв був свій день наро́дження.

וַיַּ֥עַן2
і–відповів

אִיּ֗וֹב
Йов
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
і–сказав
H0559

І Йов заговорив та й сказав:

ֹ֣אבַד3 י
нехай–згине
H0006

יוֹ֭ם
день
H3117

אִוָּ֣לֶד
коли–народився–я
H3205

בּ֑וֹ
в–ньому

יְלָה וְהַלַּ֥
і–ніч
H3915

ר מַ֗ אָ֝
що–сказала
H0559

רָה הֹ֣
зачато
H2029

גָֽבֶר׃
хлопчика
H1397

„Хай загине той день, що я в ньому родився, і та ніч, що сказала: „Зача́всь чоловік!“

הַיּ֥וֹם4
день
H3117

הַה֗וּא
той
H1931

י הִ֫ יְֽ
нехай–стане
H1961

שֶׁךְ חֹ֥
темрявою
H2822

ל־ אַֽ
нехай–не–
H0408

הוּ יִדְרְשֵׁ֣
шукає–його
H1875

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

עַל מִמָּ֑
згори
H4605

וְאַל־
і–нехай–не–
H0408

ע תּוֹפַ֖
сяє
H3313

עָלָי֣ו
над–ним

ה׃ נְהָרָֽ
світло
H5105

Нехай стане цей день темното́ю, нехай Бог з висоти́ не згадає його́, і нехай не являється світло над ним!..

הו5ּ יִגְאָלֻ֡
нехай–викуплять–його

שֶׁךְ חֹ֣
темрява
H2822

וְצַ֭לְמָוֶת
і–тінь–смертна
H6757

תִּשְׁכָּן־
нехай–поселиться–
H7931

עָלָי֣ו
над–ним

עֲנָנָה֑
хмара
H6053

הוּ יְבַ֝עֲתֻ֗
нехай–лякають–його
H1204

ירֵי מְרִ֥ כִּֽ
як–жахіття
H3650

יֽוֹם׃
дня
H3117

Бодай тем́рява й мо́рок його заступи́ли, бодай хмара над ним пробува́ла, бодай тем́нощі денні лякали його́!

יְלָה6 הַלַּ֥
ніч
H3915

֮ הַהוּא
ту
H1931

יִקָּחֵה֪֫וּ
нехай–забере
H3947

פֶל אֹ֥
пітьма
H0652

אַל־
нехай–не–
H0408

יִחַ֭דְּ
приєднається
H2302

בִּימֵי֣
до–днів
H3117

שָׁנָה֑
року
H8141

ר בְּמִסְפַּ֥
у–число
H4557

ים יְרָ֝חִ֗
місяців
H3391

אַל־
нехай–не–
H0408

א׃ ֹֽ יָב
входить
H0935

Оця ніч — бодай тем́ність її обгорнул́а, нехай у днях року не буде назва́на вона, хай не ввій́де вона в число 
місяців!

הִנֵּ֤ה7
ось
H2009

יְלָה הַלַּ֣
ніч
H3915

הַ֭הוּא
та
H1931

י יְהִ֣
нехай–буде
H1961

גַלְמ֑וּד
безплідною
H1565

אַל־
нехай–не–
H0408

א ֹ֖ תָּב
прийде
H0935

רְנָנָה֣
радість
H7445

בֽוֹ׃
в–неї

Тож ця ніч нехай буде саміт́на, хай не при́йде до неї співа́ння!
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הו8ּ יִקְּבֻ֥
нехай–проклянуть–її

אֹרְרֵי־
проклиначі–
H0779

י֑וֹם
днів
H3117

ים עֲתִידִ֗ הָ֝
готові
H6264

ר עֹרֵ֥
пробудити
H5782

ן׃ לִוְיָתָֽ
левіатана
H3882

Бодай її ті проклина́ли, що день проклинають, що левіята́на готові збудити!

9֮ יֶחְשְׁכוּ
нехай–померкнуть
H2821

כּוֹכְבֵי֪
зірки
H3556

שְׁפּ֥וֹ נִ֫
сутінків–її
H5399

יְקַו־
нехай–чекає–

לְא֥וֹר
на–світло
H0216

וָאַיִ֑ן
і–нема
H0369

וְאַל־
і–нехай–не–
H0408

ה יִרְ֝אֶ֗
бачить
H7200

בְּעַפְעַפֵּי־
повік–
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
зорі
H7837

Хай потем́ніють зо́рі пора́нку її, нехай має надію на світло — й не буде його, і хай вона не побачить 
тремтя́чих повік зорі ранньої, —

י10 כִּ֤
бо

א ֹ֣ ל
не
H3808

סָ֭גַר
зачинила
H5462

דַּלְתֵ֣י
двері

בִטְנִי֑
утроби–моєї
H0990

ר וַיַּסְתֵּ֥
і–не–сховала
H5641

ל מָ֗ עָ֝
страждання
H5999

מֵעֵינָֽי׃
від–очей–моїх

бо вона не замкнула дверей́ нутра ма́тернього, і не сховала стражда́ння з очей моїх!

לָמָּ֤ה11
чому
H4100

א לֹּ֣
не
H3808

מֵרֶ֣חֶם
в–утробі
H7358

אָמ֑וּת
помер–я
H4191

טֶן מִבֶּ֖
з–черева
H0990

יָצָא֣תִי
вийшов–я
H3318

וְאֶגְוָֽע׃
і–сконав
H1478

Чому ́я не згинув в утро́бі? Як вийшов, із нутра́ то чому ́я не вмер?

מַ֭דּוּע12ַ
нащо
H4069

קִדְּמ֣וּנִי
прийняли–мене
H6923

יִם בִרְכָּ֑
коліна
H1290

וּמַה־
і–нащо–
H4100

יִם דַ֗ שָּׁ֝
груди

י כִּ֣
щоб

אִינָֽק׃
я–ссав
H3243

Чого прийняли́ ті коліна мене? І нащо ті пер́са, які я був ссав?

י־13 כִּֽ
бо–

עַתָּ֭ה
тепер
H6258

שָׁכַבְ֣תִּי
лежав–би–я
H7901

וְאֶשְׁק֑וֹט
і–спочивав
H8252

נְתִּי יָשַׁ֝֗
спав–би
H3462

׀אָ֤ז 
тоді

יָנ֬וּחַֽ
відпочивав–би
H5117

י׃ לִֽ
для–мене

Бо тепер я лежав би спокійно, я спав би, та був би мені відпочи́нок

עִם־14
з–

מְלָ֭כִים
царями
H4428

וְיֹ֣עֲצֵי
і–радниками
H3289

אָרֶ֑ץ
землі
H0776

הַבֹּנִ֖ים
що–будують
H1129

חֳרָב֣וֹת
руїни
H2723

מוֹ׃ לָֽ
для–себе

з царями та з зем́ними ра́дниками, що гробни́ці будують собі,

א֣ו15ֹ
або

עִם־
з–

שָׂרִ֭ים
князями
H8269

זָהָב֣
золото
H2091

לָהֶם֑
у–них
H1992

ים מְמַלְאִ֖ הַֽ
що–наповнюють
H4390

בָּתֵּיהֶם֣
доми–свої

סֶף׃ כָּֽ
сріблом
H3701

або із князя́ми, що золото мали, що доми́ свої сріб́лом напо́внювали!

א֤ו16ֹ
або

כְנֵפֶ֣ל
як–викидень
H5309

טָמ֭וּן
похований
H2934

א ֹ֣ ל
не
H3808

אֶהְיֶה֑
був–би–я
H1961

ים עֹלְלִ֗ כְּ֝
як–немовлята
H5768

לאֹ־
що–не–
H3808

אוּ רָ֥
бачили
H7200

אֽוֹר׃
світла
H0216

Або чом я не ставсь недоно́ском прихо́ваним, немов ті немовля́та, що світла не бачили?

ם17 שָׁ֣
там
H8033

שָׁעִים רְ֭
нечестиві
H7563

חָדְ֣לוּ
перестають
H2308

גֶז רֹ֑
турбувати
H7267

ם וְשָׁ֥
і–там
H8033

יָנ֝֗וּחוּ
спочивають
H5117

יְגִי֣עֵי
втомлені
H3019

חַ׃ כֹֽ
силою
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Там же безбожники перестають докуча́ти, і спочивають там змученоси́лі,

יַחַ֭ד18
разом

ים אֲסִירִ֣
в'язні
H0615

שַׁאֲנָנ֑וּ
спокійні
H7599

א ֹ֥ ל
не
H3808

מְע֗וּ שָׁ֝
чують
H8085

ק֣וֹל
голосу

נֹגֵֽשׂ׃
наглядача
H5065

разом з тим мають спо́кій ув'я́знені, — вони не почують вже крику гноби́теля!

ן19 קָטֹ֣
малий

וְגָ֭דוֹל
і–великий

ם שָׁ֣
там
H8033

ה֑וּא
він
H1931

בֶד וְעֶ֝֗
і–раб
H5650

י חָפְשִׁ֥
вільний
H2670

מֵאֲדֹנָֽיו׃
від–пана–свого
H0113

Мали́й та великий — там рівні, а раб вільний від пана свого́...

לָמָּ֤ה20
нащо
H4100

ן יִתֵּ֣
дає
H5414

לְעָמֵל֣
страждальникові

א֑וֹר
світло
H0216

ים וְחַ֝יִּ֗
і–життя

לְמָרֵ֣י
засмученим
H4751

נָֽפֶשׁ׃
душею
H5315

І на́що Він струд́женому дає світло, і життя — гіркодух́им,

ים21 מְחַכִּ֣ הַֽ
що–чекають
H2442

וֶת לַמָּ֣
на–смерть
H4194

וְאֵינֶנּ֑וּ
а–її–немає
H0369

הוּ יַּ֝חְפְּרֻ֗ וַֽ
і–шукають–її
H2658

ים׃ מִמַּטְמוֹנִֽ
більше–ніж–скарби
H4301

що вичіќують смерти — й немає її, що її відкопа́ли б, як ска́рби захо́вані,

ים22 הַשְּׂמֵחִ֥
що–радіють
H8055

אֱלֵי־
до–
H0413

גִי֑ל
веселощів

ישׂוּ יָשִׂ֝֗
тішаться
H7797

י כִּ֣
коли

יִמְצְאוּ־
знаходять–
H4672

בֶר׃ קָֽ
могилу
H6913

тим, що радісно тіш́илися б, весели́лись, коли б знайшли гро́ба,

לְגֶ֭בֶר23
людині
H1397

אֲשֶׁר־
чия–

דַּרְכּ֣וֹ
дорога
H1870

רָה נִסְתָּ֑
прихована
H5641

וַיָּ֖סֶךְ
і–яку–огородив

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

בַּעֲדֽוֹ׃
навколо
H1157

мужчи́ні, якому доро́га закрита, що Бог тінню закрив перед ним?

י־24 כִּֽ
бо–

לִפְנֵי֣
перед
H6440

לַחְ֭מִי
хлібом–моїм
H3899

י אַנְחָתִ֣
зітхання–моє
H0585

א ֹ֑ תָב
приходить
H0935

יִּתְּכ֥וּ וַֽ
і–виливаються
H5413

יִם מַּ֗ כַ֝
як–води
H4325

י׃ שַׁאֲגֹתָֽ
стогнання–мої
H7581

Бо зідха́ння моє виперед́жує хліб мій, а зо́йки мої полились, як вода,

י25 כִּ֤
бо

פַחַ֣ד
страх
H6343

פָּ֭חַדְתִּי
страшився–я
H6342

וַיֶּאֱתָיֵנִ֑י
і–прийшов–на–мене
H0857

ר וַאֲשֶׁ֥
і–чого

רְתִּי יָגֹ֝֗
боявся–я
H3025

יָב֣אֹ
прийшло
H0935

י׃ לִֽ
до–мене

бо страх, що його я жахався, — до мене прибув, і чого я боявся — прийшло те мені.

א26 ֹ֤ ל
не
H3808

וְתִּי  ׀שָׁלַ֨
мав–я–спокою
H7951

א ֹ֖ וְל
і–не
H3808

טְתִּי שָׁקַ֥
мав–я–тиші
H8252

וְֽלאֹ־
і–не–
H3808

חְתִּי נָ֗
мав–я–відпочинку
H5117

וַיָּ֥באֹ
і–прийшло
H0935

גֶז׃ רֹֽ
тремтіння
H7267

פ
—

Не знав я споко́ю й не був втихоми́рений, і я не відпочи́в, — та нещастя прийшло!“
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